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AHHOTAIUSA

B coBpemenHOoM 00pa3oBaTeIbHOM MPOCTPAHCTBE BY3a MEHSIIOTCS MPUOPUTETHI Kak
MpernoiaBaresieil, Tak U CTYACHTOB, YTO BJIEYET 32 COOON MOWCK U pealli3alliio0 HOBBIX METOJIOB
oOyuenus. He uckimroueHne u3 3Toro nmpaBmiau cepa u3ydeHus HHOCTPAHHBIX SI3IKOB. B cTaThe
MOJYEPKUBACTCS BAKHOCTh HCIIOJIB30BAHUS AYTEHTUYHBIX MATEPUATIOB PA3JIMUYHBIX TPYII B
npoiiecce OOY4eHHsS] aHTIIMMCKOMY SI3bIKY. B YacTHOCTH, paccMaTpuUBAaeTCs HCIOJIb30BAHUE
JIOHTPHJIa KaK Pa3HOBHIHOCTH TEKCTa C Pa3HBIMH Y4EOHBIMU LENsMH. [IpUBOIUTCS KpaTKWid
AKCKYPC B MCTOPHIO MOSBIIEHUS JIOHTPUJA KaK MEAMATEKCTa U 0OOCHOBBIBAETCS aKTyaJlbHOCTh
€ro MCTOJIb30BaHUSI HA yPOKaX aHTJIMMCKOTO SI3bIKa B By3€. ABTOPBI MPEACTABIISIOT KOHKPETHBIN
MpUMEP JIOHTPUJA U BO3MOXKHBIE BHUJBI ACATEIBHOCTH, KOTOPBIE MOTYT OBITh MUCIOJIB30BAHBI U
BHEJIPCHBI KaK MPAKTUYECKUE PEKOMEHIAIIMH B paMKaxX y4eOHOH MpOTrpamMMBblI.
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BBenenue

CoBpeMeHHas ayauTOpusi OOydaroumxcsi ObICTpO MeHsieTca. MeHseTcss U o0pa3oBarenbHOE
MPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM IMpenojaBaTellb By3a B3aWMOACWUCTBYET CO CTyIeHTaMu. MoTUBaIus
CTY/IEHTOB SIBJISIETCS OJHUM U3 BaXKHEUIIMX aCIeKTOB MPEroJaBaHusl, MHOTO 00CYXACHHI BbI3bIBAIOT
BOIIPOCHl HCIIOJB30BAHUS KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTUH, MYIBTUMEIUNHHBIX CPEICTB OOy4YEHUS.
[porecc oOydeHuss U MOAXOA K HEMY Pa3BUBAIOTCS M MPETEPIEBAIOT U3MEHEHUS. MEHSIOTCS e U
3a7a4n 00pa30BaHUS — JIEJIAeTCS aKIEHT HE TOJBKO Ha YCBOGHWE 3HAHWU, HO W Ha (OPMHpPOBAHUE
KOMIIETEHTHOCTH O0Yy4aroIMXCsl.

He wuckitoueHune w3 JaHHOTO MpaBUjiIa W H3YyYEHHE HMHOCTPAaHHBIX s3bIKOB. Co cMeHOH
IPHOPUTETOB, C HW3MEHEHHWEM IIOHMMAaHHUs TIpolecca OOydeHHs! TOSABISIOTCS HOBBIE, paHee
HEH3BECTHBIE METOIbl OBIAJCHHUS MHOCTPAHHBIMU SI3bIKaMU. B paMkax JaHHOTO MCCIEIOBAHUS MBI
PacCMOTpPUM CIOCOOBI HCIOJB30BAHUS JIOHepuda B OOpa30BATENbHBIX I1IENsAX, B YAaCTHOCTU B
MPENoIaBaHUM aHTJIIMHCKOTO $3bIKa KaK B SI3bIKOBOM, TaK W HESI3BIKOBOM By3ax. HeoOxomammo
OTMETHTbh, YTO BHEAPEHHE PaOOTHI C JIOHTPUIOM IMOJOWAET A cTyneHToB ypoBHerW B1-C2 rtakmx
HampaBJieHUH, Kak oOumi anrmiickuii s3eik (General English, GE) wu anriuiickuii s3bIK IS
cnenuanbabIx 1eneit (English for Specific Purposes, ESP).

OcHoBHOE cojiep:xkaHue

3aHsATHE aHIVIMIICKOTO KAaK HHUKakas JApyras JAUCLUIIIMHA IO3BOJISIET MCIOJIb30BATh Pa3InyuHbIe
MaTepHalibl U CpelcTBa OOYydEHHUs: BUIACOPOJIMKHU, IECHU, BUJCOKIUIIBI, KAPTHI, KAPTUHKH, CXEMBI,
npeseHTanuu, marepuansl CMU. Cnexyer umeTrh B BUIY, UTO BCE OHM JOJDKHBI OBITH MOJIHOCTBIO
ayreHTHuHbIMU. Kak otmeuatror 1O.C. CusoBa m E.A. JlaBpeHTheBa, OUCKycCHS O TOHSTHU
«ayTeHTHUYHOCTbY» Ha 3aHSATHUSAX IO aHIIMMCKOMY SI3bIKY pa3BOpauMBaeTCs B IEPBYIO ouepesb B chepe
JIMHTBUCTUYECKON ayTEeHTUYHOCTH, TO €CTh AyTEHTUYHOCTH SI3bIKOBBIX TEKCTOB, MPEICTABICHHBIX KaK
B IIMCBMEHHOMH, Tak U B ycTHOM ¢opme [CusoBa, JlaBpenTseBa, 2019, 231]. U takast ayTeHTUYHOCTh
Ba)KHA ISl COKpPAUICHUSI pa3pbiBa MEXKIY ayAUTOPHEN U SI3bIKOBOM peanbHOCThIO. E.B. HoconoBuy n
O.I1. Munpyz cuuTaroT, 4TO JIy4Ille YYUTh SI3bIK HAa ayTeHTUYHBIX MaTepHallaX, TO €CTh, B3ATBIX U3
MepBOUCTOYHUKOB, HE TpEAHA3HAYEHHBIX g y4eOHbIX 1mene [HoconoBwy, Munbpym, 1999]. C
JIPYroii CTOPOHBI, OHM YKa3bIBAIOT, YTO TAKWE MAaTEPUaJIbl WHOT/IA CIIUILKOM JIMHTBUCTHUYECKH CIIOMKHbI
Y HE BCer/la OTBEYAIOT KOHKPETHBIM 3a/1a4aM U YCIIOBUSAM OO0y4EeHHU s, IPU ATOM OT/AEIBbHO METOIUYECKU
— WJIM TIeIaTOTMUYeCKd — BBIJIENSAS ayTeHTUYHBIE TEKCThI [Tam ke, C. 59]. Takum oOpa3om, Ham
MPEJICTABIISAETCS BO3MOXKHBIM YCIIOBHO Pa3JeNIUTh ayTeHTUUHBIN MaTepHrall Ha yueOHO-ayTeHTHYHbIH 1
JICCTBUTEIBHO ayTCHTUYHBIN.

K mnepBoil kareropum OTHOCATCS CIENHATBHO pa3paboTaHHbIE MaTepHAbl C y4ETOM BCEX
[apaMeTpoB ayTEHTUYHOIO 0Opa30BaTENIbHOTO IIpoliecca W KPUTEPUEB ayTeHTUYHOCTH. OHu
IpeIHa3HAuEHbI IS PELEHUsI KOHKPETHBIX Y4€OHBIX 33]a4, ¥ C HUMU 3HAKOM KaX/Ibli MIPENo/1aBaTellb
MHOCTPAHHOTO S3bIKA: 3TO ay/AnO0-, BUJCO3AMUCH U COMTYTCTBYIOIIME UM CPE/ICTBA OOY4EHHUsI, KOTOPbIE
BXOJST B KOMILIEKT JIIOOBIX COBPEMEHHBIX Y4E€OHO-METOAMYECKUX MAaTEepHaloB M HE SIBIISIIOTCS
npeaMeToM 1aHHoM crateu [IletyxoBa, KpaBuenko, BoskoBa, 2021]. B ornnyue oT nepBbIX, peasbHbIi
ayTeHTHYHbIN MaTepHrall OepeTcs U3 MepBOMCTOYHHUKOB, KOTOPbIE XapaKTEPU3YIOTCS €CTECTBEHHOCTHIO
JIEKCUYECKOTO COJIEP)KaHUS U TPAMMATHUECKUX (POPM, CHTYallMOHHOH aIeKBaTHOCTHIO UCIIOIB3YEMBIX
S3BIKOBBIX CPEACTB M WJUIIOCTPUPYIOT Clydal ayTEHTUYHOIO YIOTpeOJeHHs! ciIoB. XOTS OH He
IpelHa3HaueH CHelUalbHO JJs Yy4eOHBIX IieJied, €ro MOXKHO MCIOJb30BaTh HpPU OO0y4YeHUHU
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WHOCTPAHHOMY SI3BIKy JUI (POPMHPOBAHUST KOMMYHHKATUBHOW KOMIIETEHIIMU CTYIACHTOB, OCOOCHHO
IIPU BBICOKOM YPOBHE BIIa/ICHUS S3BIKOM.

Hcronp30BaHne ayTeHTHYHBIX MAaTEPHUAaOB, XapaKTEPHBIX [JIi HAdalbHBIX ATAarloOB OOy4eHUS,
OTHOCUTEJIBHO OTPAHUYEHO WU3-33a HAIWYHUS OOJIBILOTO KOJUYECTBA JIEKCUUECKUX, TPAaMMaTH4YECKUX U
(boHETHYECKUX TPYIHOCTEH, B TO BpeMsl Kak Ha MPOMEXYTOYHBIX U MPOJABUHYTHIX dTANax ydalecs
YK€ UMEIOT TOCTAaTOYHBIH 3a11ac 3HaHHM 110 OCHOBHBIM aCTI€KTaM si3bIka. MBI TOBOPHM «OTHOCHTEIBHO
OTpaHUYEHHBIH», UYTO HE O3HAUYaeT, YTO ITOT MaTepual HEe MOXKET ObITh HaiJieH U MoAoOpaH B
COOTBETCTBUHU C BO3PACTHBIMH U UHAUBU TyaJIbHBIMU OCOOCHHOCTSMHU O0YJarOIIMXCS.

AKTyaJIbHOCTh HCIIOJIb30BAaHUSl AyTEHTUYHOTO Marepuaja B OOy4eHUU HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
3aKnmovaercss B ero ¢yHkuuoHaigbHOCTU. [lo MHeHuio M. JISXOBHIIKOTO, OCHOBHBIM CPEICTBOM
00y4eHHs MHOCTPAHHOMY SI3bIKYy SIBJISIETCS SI3bIKOBAasi Cpela, a BCE OCTAJIbHBIE CPEJICTBA HOCAT
BCIIOMOTATeNbHBIN XapakTep, WX Ielb — CO37aTh OoJiee WIJIM MEHEE BBIPAKEHHYIO HILIIO3HIO
MPUOOIICHUS yIalMXCsl K €CTECTBEHHOMU s3bIKOBOM cpene [JIsxoButkuii, 1981, 100].

Iloa QyHKIMOHANBHOCTBIO MBI TOHMMAeM MX OPUEHTHPOBAHHOCT HA PeaJbHOE HCIOJIb30BAHHUE,
TaKk KaK OHH CO3/AI0T WJUTIO3UIO0 MPUOOIIEHUS K €CTECTBEHHOM SI3BIKOBOM cpeze, 4To, 0 MHEHUIO
MHOTHX BEJYIMX CIIEIHATUCTOB B 00JIACTH METOIMKU 00y4eHU I HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM U KyJIbTYpaM,
SIBJIICTCS] OCHOBHBIM (JAKTOPOM YCIIEIIHOTO OBIAJACHHUS SI3BIKOM.

AyTEeHTHYHBIE MaTepUaIIbl MOXKHO pa3eiuTh Ha chenyronme rpynmsl [XKormuna, 1998]: peannu
(0OBEKTHI peambHOCTH); TIeYaTHBIE TEKCThI (KHUTH, Ta3eThl); n300paxenus ((ororpaduu, mocTepsl);
myneTEMenra (CD, DVD, koMIbIOTepHBIE POTPAMMBEI).

B nmanHO# cTaThe MBI pacCMOTPUM HanboJsiee moApoOHO TaKOH BUJI aAyTECHTHYHOTO MaTrepHana, Kak
nourpun. Jlns Hauvama ciemyeT JaTh OINpeeNieHue 3TOMY TIOHSTHIO, BEdb, HECMOTPS Ha €ro
OTHOCUTEIBHO JaBHEE BHEJPEHHE B OOydyarolUe TEXHOJOTHMH, HE BCEM OHO H3BeCTHO. Yro
MIPE/ICTABIIAETCSA BEChMa JIOTHYHBIM, CJIOBO JIOHTPHJT — TPaHCIUTEpaIis anruiickoro «long ready, To
€CTb MMEETCS B BHJY JOBOJIBHO OOJBIION OOBEM TEKCTa, KOTOpbIN, KaK MpPaBUJIO, TOCTYIEH B
HuTepuere [/[IpsixoBa, Xomonkora, XXepebmona, 2021. 115]. OObI14HO JOHTPU TOIpa3yMeBaeT Oolee
JI0JITOe TPOYTEHHE, YeM, HallpuMep, 3aMeTKa. B paMkax JIOHTpuIa BHIOMpPAETCs U aHaJIU3UpYyeTCs Ta
WJIM MHAs TeMa, HO TaKOHM TEKCT COBEPIICHHO He 00s3aTeIbHO MMEET Hay4dH bIii HJIN Y4eOHBIH Xapakrep:
OH BITOJIHE MOXET ObITh MYOTUIIUCTUYECKIM M PACCKa3bIBaTh O TOW WM MHOW )KU3HEHHOM CUTYaIUU.
ABTOp JIOHTPUJA MOXKET JICIUTHCS CBOMMH YYBCTBaMH, MEPEKUBAHUSIMH, YMOIUAMH, JOOABIISATH B
paccka3 Te WJIM WHBIC JeTanu. J[OBOJBHO YacTO B JIOHTPU] BKIIOYAIOTCS HIUTFOCTPATUBHBIC HIIH
CTaTHUCTUYECKUE JAaHHbIC: PUCYHKU, TaONMIIbl, CXEMbl, IUarpamMMbl, Jalolnme Oojee IOJHOe
IIPE/ICTaBIEHUE O TOM, O YEM BEJETCS peUb HENOCPEICTBEHHO B TEKCTE [Tam xke, 117].

JloHrpua MHTEpeceH caM Mo cebe Kak JIOBOJIBHO HOBBIM croco0 mepenaud uHGOpManuu, a B
acrieKTe M3Y4eHHS s3bIKa SBISIETCS CIOCOOOM IO3HaBaTh B TeX cdepaX, KOTOpbIe BaKHBI IS
KOHKPETHOTO YeJIoBeKa, coueTasi 3To ¢ o0yueHueM. [[puBbIYHbBIE CTYJEeHTaM TEKCThl U3 YUeOHUKOB HE
Bcerna OBIBAIOT YBJIEKATENbHBI, a JIOHTPHUJ MO3BOJISIET MapajyielbHO M Pa3BUBATH SI3bIKOBBIE
KOMIICTCHIINH, W, HallpUMEp, 3aHUMAThCsl CBOMM x000u. Korga denoBeK MCHBITHIBAET IMOJIAHHBIA
UHTEpec, 0ojiee aKTUBHO MPOUCXOIUT 3allOMUHAHHME U YCBAaMBAaHHUE HOBBIX CIIOB, TPAMMAaTHUYECKHX
KOHCTPYKIIMH, a TaKKe pa3BUBACTCS S3bIKOBas WHTYyMUUS. CTyIEHT, YMTAIOUMH JIOHTPUJ, MOXKET
BHJIETh OoJiee TITyOOKHl «Cpe3» SI3BIKOBOTO MaTepHalia, IOTpyXKaeTcs B HEr0 U MPOU3BOIUT aHAIN3.

Kparko paccMOoTpuM HMCTOpHIO BO3HUKHOBEHHS JIOHTpUAa. llosiBieHue NaHHOrO BHUAA TEKCTa
CBs3aHO C pa3BuUTHeM Meaua U MutepHera. C MOsBICHHEM PEAAKIMOHHBIX IIaTdGopM U OJIOrOB B
WNurtepuere B cepenune 2000-X T010B CTa0 BO3MOXKHBIM IYOJIMKOBATh CTaThbU M KYyPHATHCTCKUE
MaTepHalbl JJIMHHEE U MOApO0HEee, YeM CTaHJapTHbIe HOBOCTHBIE 3aMETKU. B TakoM cirydae aBTOpBI
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MuMenH 60JIble CBOOOBI I PA3BUTHUSI UCCIIEYEMbIX TEM, PEICTABJICHUS OOIIMPHOI0 KOHTEKCTA.

CeromHsa Meaua mepexoisdT Ha Oosee OBICTpbIE TEKCTHI W IMOCTBI, MOCKOJIBKY ayAUTOpPUs
MPEeANoYUTAET YIEIUTh He 0ojiee HECKOJIbKMX MHUHYT Ha O3HAKOMJIeHHE ¢ MartepuanoMm. HekoTtopsie
MCCIICZIOBATEIN CBSA3BIBAIOT ATO C (FCHOMEHOM «KIHUIIOBOTO MBIIUICHHS», TO €CTh C HECIIOCOOH OCTHIO
COBPEMEHHOT0 YeJIOBEKa K BOCIPUATHIO TN TENbHOM JIMHEITHO MOCIeI0BaTEeNbHOCTH — OJTHOPOAHOM
nHpopMaruu 100 Marepraiia ogHoro ctuiist [Tomamyk, 2016]. U Bce ke TeMbl, TpeOyromme Oolee
JIETabHOTO HM3y4YEeHHS, HE YTEpsUIM CBOEH akTyalbHOCTH. M MMEHHO B TaKuX CIIy4asx JIOHTPHU]
M03BOJISIET BBIJICIUTH OOJIbIIE BPEMEHU U U3y4UTh OoJjiee moApoOHo. B HacTosIee Bpems CyIeCTBYIOT
1aTOPMBI, KOTOpBIE CHEIUATU3UPYIOTCS Ha JIOHTPUJAX U Pa3MEIRIOT MaTepHalibl OT aBTOPOB U3
pasubix ctpan. Hampumep, sto Medium, Longreads u Huffington Post's Highline.

OO0 ayreHTHYHBIX MaTepuajgax MpHU W3Y4EHUU aHIVIMIICKOTO sI3bIKa YXK€ MHUCAJIN UCCIEeI0BaTENH,
Hanpumep, ctatbst H.A. CaBunoBau JI.B. MuxaneBa [CaBunoBa, Muxanesa, 2007], H.JI. T'ansckoBa
[["amscroBa, 2003], E.B. KopsimoBa [KopeimoBa, WWW]. O nonrpumax, B 4actHoctd, nucamu E.A.
IleryxoBa, I'.B. KpaBuenko, T.I'. BonkoBa [IleryxoBa, KpaBuenko, Bosnkosa, 2021]. Kpome Toro,
xouercs otMeTuTh ctathu FO.C. CuzoBoit u E.A. JlaBpentbeBoit [Cu3zoBa, JlaBpentheBa, 2019], a
tarxke O.C. Hazaposoit [Hazapona, 2018].

[lepexonsi K MpakTUYECKON YacTH HAIETO HMCCIEAOBAHMS, PACCMOTPUM KOHKPETHBIN JIOHTPHUA U
npoa”anmsupyem ero. Jlonrpua HazeiBaetcs «I nearly died drowning. Here’s what it’s like to survive».
Astop Moarru Cisnuan (Maggie Slepian) [Slepian, www]. JloHrpu HaunHAETCs ¢ TOTO, YTO aBTOP
pacckasbIBaeT o0 cebe kak 00 aKTUBHOM U CIIOPTUBHOM 4esloBeke: nepecenuBumch B Hpro-Iammommp,
OHa Hay4yuJach KaTaTbCsi Ha TOPHOM BEJIOCHUIIE/E, CTaJla AJIbIIMHUCTOM, padoTajia rM/10M 110 BEPXOBOM
e3ne. U Bce ke Ha MOMEHT Hayalia COOBITHI, 0 KOTOPBIX MOMAET peub Aajbllie, TO €CTh paHHEH BECHOH,
el OBLJIO CKYYHO M CEp/Ile MPOCUIIO OTIIPABUTHCS B HOBOE MyTellecTBUE [TaM ke ]. BocmomuHanus 00
yBIIEKaTEeNbHBIX CIIOPTUBHBIX BBUIA3KaX TECHUIMCH B TaMSTH ITIAaBHOTO Ieposi, M OHA He Haxoaulia cede
MecTa. B 0IMH U3 TakuX JHEN OHa MOJIyduia COOOLEHNE OT HalapHUKa [0 CKaJI0JIa3aHUIO0 110 UMEHH
Kanun. OH cnpanmBan, ecTb M y Hee Kasgk. MbdITH HE HaJxo ObLIO CHpalmBaTh ABAXK/Ibl: OHA
HEMEJIEHHO TMpUHsJIAa MpUIVIAlleHue CHYCTUThCS MO peke lamnatuH, 4Yro ObUIO OMacHbBIM
NPEIIPUITHEM — MECTaMH HE COILEN JIeJ U HEKOTOPBIE YUacTKU OBLITH TPYAHO MPOXOAUMEIL. [Ipu 3ToM
y TJIaBHOW TepoMHH OB BecbMa HEOONbIION ONBIT Tpediu. B TOT neHb, Kak TONBKO OHU Hayald
CILJIaBJIATHCS, JIOAKAa OyATO HE Ciylliajach €e, OHa Jiejajla HeBEpPHbIE ABUKEHUS U TEUEHUE HECIIO €€
CJIIMIIKOM ObICTpO. BHe3anmHo MbAITH MOHECHOo TeYeHHeM BIIepell, U OHa IOHsUIAa, YTO HE CMOXKET
BbIOpaThes U3 1oaku. HamapHuk npepocreperaionie KpUKHYI, YTO HYKHO JI€PKaThCs JIEBOKH CTOPOHHBI,
HO TEpPOMHIO YHECIO BIPaBO, K IUIOTUHE U3 CJIOMaHHBIX OpeBeH. CTOJKHYBIIMChH, JIOJKA
nepeBepHyNach. MAITH OTYasHHO MbITAaCh BBHIOPAThCS, HO Y HEe HUKAK HE MOIYy4aloCh. YXOIUIH
JiparoleHHble CeKyH 1bl. OHa BCIOMMHAJA O CEMbE, B TOJIOBE TECHUJICSA PO MBICIEH — U COXKAJICHUS,
YTO TaK BBINUIO, U MONBITKH 000JpUTH ce0si, U Haaexaa. OHa cMOTpena CHU3Y-BBEpPX HA COJTHEUHbIE
Jqy4d, TOKa Iepes riazamu He nomibiio. Korga Hajexna Obuta MoYTH MOTEpsHA, €€ CMOT CIAacTH
Kamun. On Opocuiicss 3a JTOIKOW JEBYIIKM M HBIPHYJ, 4TOOBI BBITAMTH €€. TOT JeHb HaBceraa
M3MEHMWII )KU3Hb MAITH, OHA NbITaIach XpaOpPUTHCS U HE MPUIaBaTh 3HAUCHU S, HO HE MoTydanock. OHa
elBa CMOIlIa COOOHMMTH O CIyduBIIEMCsl cembe. VM He mo3Boimia ce0e OTMEHUTh BEUEPUHKY C
JIpY3bSMH, XOTsI 4yBCTBOBaJa ce0si mox0. OHa Bce MbITallach MOTOBOPUTH CO CHACIIMM €€ MOJIOABIM
4eJI0BEKOM, HO Toxe Oe3ycrnemmHo. CycTsi BpeMs y Hee IPOsIBUIIMCh TaHUYECKHE aTaKy, OHA HE MOIJIa
MOHATh, HAXOJUTCS B MUPE KUBBIX WIH yKe ymepia. He cpa3y, HO oHa oOpaTuiach 3a MOMOIIBIO
ncuxosiora. B koHIIe UCTOPUU MBI BUJMM, 4TO €€ HanapHUk Kanuu B 6oipHULE, 1 MAITH Npue3kKaeT
K HeMy. [IbITaeTcs cka3aTh BCe, UTO XOTeNla Tak JOJI0, HO yXe o3aHo. 1 Bce-Taku oHa nepexuBaer
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YyBCTBO 0JIAr0[apHOCTH — OJ1aroAapHOCTH )KU3HH 3a TO, UTO i ObLI JaH BTOPOH manc [Slepian, wwwi].

[Touemy Ham MOkeT OBITH MHTEpPECHA 3Ta UcTOpuUsi? HaBepHO, Ka)/IbIi YeIOBEK B IIIyOMHE TYIIU
OOHTCS TOTO, YTO OYAET TOCIE ero cMepTH. MBI TepsieMcs B joragkax. KTo-To cuuTaer, 4To myTh JAyIn
BEUEH, a KTO-TO IMHUYHO JIyMaeT, YTO HAC BCTPETAT JUIIL Mpak U 3a0BeHue [Tam xe]. Kak 61 TO HU
OBLII0, ATO TPOTaTEIbHO — YUTATh O YbEM-TO CIIACEHU U, NTEPEKUBATH IMOIIUH, KOTOPBIE UETTOBEK MOKET
UCIBITAaTh, HAXOAACh MEXKIy JKU3HBIO M CMEpThIO. HaBepHO, Takue MCTOPUM MOKA3bIBAIOT, YTO MOKA
MBI JKHBBI, BCE MOXXHO H3MEHHTbH. JIt0Oble MpPOOIEMBbI KaXyTCS HE TAaKUMHU YK CTpPAIHBIMU M
HENpUATHbIMU. Takue ¢GuIbMbI, CepHalbl, JOHTPUJBI, MOJKACTHI MO3BOJIAIOT HaM 3aHOBO OLIyTHUTh
[EHHOCTD JKU3HH U MOHATh, YTO HET HUYETO JIOPOXKE, YEM TO, UTOOBI HAIM ONHM3KHE ObUIM B TIOJTHOM
nopsiake. Ham kakercs, JaHHBIN JIOHTPUJ YYUT >KU3HEIIOOMIO M BHYILIAET, YTO HYKHO BCerna
6opotbes. B To ke Bpems Ha mpuMepe AEBYIIKH MbI BUIHMM, YTO HE HY)KHO HCKAaTh MOBOJ| CKa3aTh
cJoBa 0JIaroAapHOCTH UM U3BUHUTHCS. MIHaue MOoTOM MOXKET 0Ka3aThCsl MO3HO.

[TosHBII TEKCT JOHTPHIA MOXKHO HAWTHU MO cChUTke [DpyMKUH, WWW].

Teneppr B3MIIIHEM Ha TEKCT CO CTOPOHBI JIMHTBUCTHKA M MPOAHATM3UPYEM, KaK €ro MOXHO
MCII0JIb30BaTh U MPUMEHSThH Ha 3aHATHSIX aHTTIUHCKOTO SI3bIKA.

Takoii Bua paboThl CIOCOOCTBYET (POPMUPOBAHUIO MTOTHOTO KOMILIEKCA SI3BIKOBBIX KOMITETCHITHN
CTY/ICHTOB.

Ompabomka HA8bIKO8 UM EeHUS.

B nanHOM ciiydae BO3MOXHO HCTIOIB30BATh PA3MTUYHBIC BUIbI YTEHHUS: IOMCKOBOE, IPOCMOTPOBOE,
03HAKOMUTEJIBHOE M U3y4alollee ¢ Iocieayoeid oTpaboTkoil BokaOysspa.

Pacwupenue cnosapnoeo 3anaca.

besycioBHO, B TekcTe OymyT BCTpedyaThbCs HOBBIE CIIOBA, KOTOPbIE MO3BOJST PACHMPUTH U
oboratuTh croBapHbIif 3amac. CTaHIAPTHBIM METOJIOM SBIISIETCS MIPOCMOTP 3HAYEHHSI HOBBIX CJIOB B
CJIOBAape W WX 3aMUCh UJIM COXPaHEHHE B MPUIIOKEHUH JUISI U3YUYEHUs] HHOCTPAHHBIX CJIOB C IIENBIO
JaJibHEeN1ero moBTopeHus. Micnonb3oBanue IOHTpU/ia B KaUeCTBE OCHOBBI ypOKa IMO3BOJISIET paboTaTh
KaK C OTJACTBHBIMH CIIOBAMH U CJIOBOCOYETAHUSIMU, TaK U C YAHKAMHU U LETBIMH TTPEIIOKCHUSIMHU.

Paboma c epammamuxoii.

JIoHTpUIBI MOTYT TOMOYL TIOHSNTH M TPUMEHSATh TpamMmarudeckue mpasuia. CTpykrypa
NPEAIOKEHUH MOXeT OBbITh HEeCTAaHJApTHOM WM MPOCTO paHee He W3ydeHHOH. Ha sTo crnemyer
oOpaiaTe BHUMaHuE U PUKCUPOBATH B CBOUX 3aMIUCSX, YTOOBI MOKHO OBLJIIO IPUMEHSITH B CBOEH peunt
¥ Ha nucekMe. Hampumep, MHe Oblila MHTEpPECHA dTa CTpykTypa mnpemioxenus: The high-elevation
north-facing trails were still sheets of ice and the south-facing trails were shoe-sucking mud.

Ommauueanue HagblKo8 NUCLMA.

JloHrpuael B 3TOM TOXE JOCTaTOYHO OH(PeKTUBHBI: aHaiIM3, Iepeckas, pedepupoBaHue,
aHHOTHPOBAHME, COCTaBJIEHUE 3aMETOK. [[pounTaB TEKCT, MO’KHO COCTaBUTh KPATKOE pE3IOME, OIUCATH
CBOM BIIYATIICHUS. 3/IECh CIIEKTP 3aJaHUI MOXKET ObITh JOCTATOYHO IIMPOKUM.

Ayouposanue.

JIoHTpU T MOKHO MPOCTYIIATH KaK IMOJIKACT, M TOTAA 3TO ITOMOKET B Pa3BUTHUU HABBIKOB CITYIIIAHHUS.
Metoauka mpu 3TOM Takas ke, Kak MpPHU YTCHHUU: CIEIyeT CTapaTbCsl YIOBUTH OCHOBHBIE aCIEKTHI,
KOTOpBIE PacCMaTpUBAIOTCS B JIOHTPUJIE, BO3ZMOXHO, 3aQUKCHPOBAaTh UX MUChbMEHHO. Ecian kakue-To
YacTH JIOHTPHU/JIA OCTAIOTCS HEMIOHITHBIMU, CIIEIyeT MPOCTYIIATh TEKCT TOBTOPHO.

Obcyarcoenue.

OOMeH MBICTISIMH TIOCTIE TPOCTYIIMBAHUS WJTH TPOYTSHUS JIOHTPHUAA TAKKE SBIISIETCS ITPEKPACHBIM
CIIOCOOOM Pa3BUTHUS SA3bIKOBBIX KOMIIETEHIIUM.

Ocnosa 07151 npoeKmHOU 0esmeIbHOCU.

Yuliya S.Sizova, Polina D. Ul'yanova
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OmHuM W3 3aJaHUi TOCie M3y4eHHs MaTepuaja JIOHTPHUJA MOXKET CIYXHUTh IOATOTOBKA
IPYIIIOBOTO IPOEKTA (B Mapax MM B MAJbIX TPYyIIax) M0 MOATOTOBKE CBOETO JIOHIPU/IA HA 331aHH YIO
TEMY M IIPEACTABJICHUS €T0 TPYIIIIE.

[IpenmymiecTBa MCHOIB30BAHUS JIOHIPUJIA B KAYECTBE AYTEHTMYHOIO MaTepvana OYEBUHBL
Takoil (opmar 00yd4eHUs HMHTEpPECEH U CTUMYIMPYET K COBMELIEHMIO HPUSITHOIO C IOJIE3HOIO:
JIOHTPUJIBI MOTYT OBITh BBIOpAaHbI B COOTBETCTBUM C MHTEPECAMH CTYIEHTOB, UJIM OHU MOTYT OBITh
BBIOpaHbl CAaMMMH CTYAEHTaMM JUIsd CBOMX Ieneill. bonee Toro, ayreHTHUYHBIM Marepuan OTpakaeT
peanbHOE MCIOJIb30BAaHUE SA3bIKA B KyIbTYPHOM KOHTEKCTE, YTO HMEET OOJIblIoe 3HA4YEeHUE B
IIOHMMAHUM IIPUMEHEHUs IIOJIYYCHHBIX 3HAHUW. JIOHIpUI [OJDKEH OTBe4YaTh CIEIYIOLM
TpeOOBAHUSIM, UTOOBI COOTBETCTBOBAThH YUEOHBIM LI€JISM:

— COOTBETCTBHE BO3PACTHBIM OCOOECHHOCTSIM OOYJArOIIMXCS M UX OIBITY Pa3rOBOPHOI peun Ha
POTHOM U MHOCTPAHHOM SI3BIKAX;

— coJiepKaHue HOBOUM U MHTepECHOM MH(OpMaILINK [T yJaIXcs;

— Mpe/CTaBJICHUE Pa3InYHBIX (GOPM peUH;

— €CTECTBEHHOCTb CUTYALUH, TIEPCOHAXKEN U OOCTOATENBCTB, MPEACTABICHHBIX B HEH;

— CIIOCOOHOCTH MaTepHalla BBI3bIBATH YMOIIMOHAJIBHBIH OTKIIUK.

3akJa04YeHue

[lonBonsg wTOr HameMmy HCCIEAOBAaHUIO, OTMETHM, UTO JIOHTPUJBI SIBISIOTCS LIEHHBIM
WHCTPYMEHTOM B U3y4YCHUU SI3bIKA, TAK KaK OHU HE TOJIBKO ITOMOTAIOT YIYYIIUTh SI3bIKOBBIC HABBIKY,
HO U IPEIOCTaBIISAIOT UHTEPECHBIE U [T03HABATEIbHbBIE MATEPUAIbI VISl U3YUEHUS PA3TUUHbBIX ACIIEKTOB
KyJIbTYPbl ¥ MUPA B I[€JIOM.

CremyeT OTMETUTb, YTO TBOPYECKUN M KOMIIETEHTHBIM MpernojaBaTellb BCErja HaWJeT B CETH
HHTepHET MHOXECTBO PECYpCOB, KOTOpbIE OYyIyT MOJNE3HBI s (OpMUPOBaHHUS KOMMYHUKATHBHOM
KOMIIETEHTHOCTH €ro yueHukoB. OmHaKo Takas (opma opraHu3aIuu yueOHOTO Mpollecca HU B KOEM
Cllydae He JIOJDKHA 3aMEHSTh TPAJAUIIMOHHBIE METO b OOYUEHU S, a TOJDKHA YIaYHO COYETaThCs C HUMU.

Hcnonp3oBanne ayreHTUYHBIX MaTepuajoB U, B YaCTHOCTH, JIOHTPUJIOB B Ipoliecce 00ydeHHs
ayIMpOBAHUIO M TOBOPEHUIO MPEICTABIsIETCS HaM Haubolee 1enecooOpa3HbiM U dY(PPeKTUBHBEIM Ha
BCEX OTamax oOydeHUs HUHOCTPAHHOMY S3bIKYy C Ielblo (OPMHUPOBAHHS KOMMYHUKATHBHOM
KOMIIETEHIINH CTY/ICHTOB.

[Ipu BBIOOpPE AayTEHTHYHBIX MaTepUAIOB MPEANOYTCHHE CJeIyeT OTAaBaTh AayTeHTUYHBIM
MaTepuaigaM, IMPEICTaBIAIONMMM Pa3TOBOPHBIA CTHJIb TOBCeIHEBHOTO oOmeHus. Crenunduka
AYTeHTUYHBIX MaTepUATIOB KaK CpelICTBa OOy4YCHHS ayJupPOBAHUI0O M TOBOPCHHUIO O0ECIICUYUBACT
OoOlIeHUE C peallbHbIMU MpeAMETaMHU, CTUMYIUPYIOIIMMH IOYTH AyTEHTUYHYI0 KOMMYHMKAIIHIO:
y4anmecs: Kak Obl SIBJISIOTCS] yYaCTHUKAMHU BCEX Pa3bITPHIBAEMBIX C UX MOMOIIBIO CUTYAlH, UTPAIOT
KOHKpPETHBIE POJIU, PEIIAl0T «HACTOSIEY, >KU3HEHHBIE 3aaun. Bo3Hukatonmii >¢dekr ydactus B
MMOBCETHEBHOM JKM3HU CTPAHbl M3y4aeMOTO S3blka C €€ Crnenu(UuYecKodl KyJabTypOH HE TOJBKO
CIIOCOOCTBYET HM3YYEHUIO €CTECTBEHHOTO, JKUBOTO S3bIKA, HO W SIBISETCS CHJIBHBIM CTUMYJIOM JIJISt
MTOBBIILICHUSI MOTHUBAIIUY YYalXCS.
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Abstract

In the modern educational space of the university, the priorities of both teachers and students
are changing, which entails the search and implementation of new teaching methods. The field of
learning foreign languages is no exception to this rule. The article emphasizes the importance of
using authentic materials from various groups in the process of teaching English. In particular, the
use of a longread is considered as a type of text with different educational purposes. A brief
digression into the history of longread's appearance as a media text is given and the relevance of its
use in English lessons at a university is substantiated. The authors present a specific example of a
longread and possible activities that can be used and implemented as practical recommendations
within the framework of the curriculum.
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